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cas de conflit armé. 

Article 3 
Signature 

La présente Convention se- 
ra ouverte à la signature de 
tous les Etats, au Siège de l'- 
Organisation des Nations 
Unies à New York, pendant 
une période de 12 mois à 
compter du 10 avril 1981. 

Article 4 
Ratification -  Acceptation -  

Approbation -  Adhésion 

1. La présente Convention 
est sujette à ratification, ac- 
ceptation ou approbation par 
les Signataires. Tout Etat qui 
n'a pas signé la Convention 
pourra y adhérer. 

2. Les instruments de ratifi- 
cation; d'acceptation, d'ap- 
probation ou d'adhésion se- 
ront déposés auprès du Dépo- 
sitaire. 

3. Chaque Etat pourra ac- 
cepter d'être lié par l'un quel- 
conque des Protocoles annex- 
és à la présente Convention, à 
condition qu'au moment du 
dépôt de son instrument de 
ratification, d'acceptation, d'- 
approbation ou d'adhésion de 
la présente Convention, il no- 
tifie au Dépositaire son con- 
sentement à être lié par deux 
au moins de ces Protocoles. 

4. A tout moment après le 
dépôt de son instrument de 
ratification, d'acceptation, d'- 
approbation ou d'adhésion de 
la présente Convention, un 
Etat peut notifier au Déposi- 
taire son consentement à être 
lié par tout Protocole y an- 
nexé auquel il n'était pas en- 
core Partie. 

Article 3 
Signature 

This Convention shall be 
open for signature by all 
States at United Nations 
Headquarters in New York 
for a period of twelve months 
from 10 April 1981. 

Article 4 
Ratification, acceptance, ap- 

proval or accession 

1. This Convention is sub- 
ject to ratification, acceptance 
or approval by the Signato- 
ries. Any State which has not 
signed this Convention may 
accede to it. 

2. The instruments of ratifi- 
cation, acceptance, approval 
or accession shall be deposit- 
ed with the Depositary. 

3. Expressions of consent 
to be bound by any of the 
Protocols annexed to this 
Convention shall be optional 
for each State; provided that 
at the time of the deposit of 
its instrument of ratification, 
acceptance or approval of this 
Convention or of accession 
thereto, that State shall notify 
the Depositary of its consent 
to be bound by any two or 
more of these Protocols. 

4. At any time after the de- 
posit of its instrument of rati- 
fication, acceptance or ap- 
proval of this Convention or 
of accession thereto, a State 
may notify the Depositary of 
its consent to be bound by 
any annexed Protocol by 
which it is not already bound. 

net konflikt. 

Artikel 3 
Undertegnelse 

Denne konvention skal væ- 
re åben for undertegnelse af 
alle stater i De forenede Nati- 

loners hovedsæde i New York 
i en tolv måneders periode fra 
den 10. april 1981. 

Artikel 4 

Ratifikation, accept, godken- 
delse eller tiltrædelse 

1. Denne konvention skal 
ratificeres, accepteres eller 
godkendes af signatarerne. 
Enhver stat, som ikke har un- 
dertegnet denne konvention, 
kan tiltræde konventionen. 

2. Ratifikations-, accept-, 
godkendelses- eller tiltrædel- 
sesinstrumenterne skal depo- 
neres hos depositaren. 

3. Det er valgfrit for hver 
stat at give udtryk for samtyk- 
ke til at være bundet af nogen 
af de til konventionen knytte- 
de protokoller, forudsat at 
vedkommende stat på tids- 
punktet for deponeringen af 
sit instrument om ratifikation, 
accept eller godkendelse af 
konventionen eller for tiltræ- 
delsen heraf notificerer depo- 
sitaren om sit samtykke til at 
være bundet af to eller flere 
af disse protokoller. 

4. En stat kan til enhver tid 
efter deponeringen af sit in- 
strument om ratifikation, ac- 
cept eller godkendelse af den- 
ne konvention eller om tiltræ- 
delse heraf notificere deposi- 
taren om sit samtykke til at 
være bundet af en hvilken 
som helst af de tilknyttede 
protokoller, som staten ikke 
allerede er bundet af. 


